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جوانه )ویژه نوجوانان(
گالری

چرا باید مسواک بزنیم؟ 

من دوبلور هستم
گفت و‎گو با منوچهر والی زاده، پیش کسوت دوبلاژ درباره دنیای صدا 

سالم‎باشک 

اثر: صبا کربندی، 16ساله از مشهد

 
اسم کتاب: کله‌خرها )۱(            

ناشر: انتشارات موسسه پژوهشی تاریخ وادبیات
قیمت: 39هزارتومان

 امــروز می‌خواهم کتابی به شــما معرفی کنم که از خواندن آن به‌شــدت لــذت می‌برید. نام 
این کتــاب »کله‎خرها« اســت. تعجب کردیــد؟ تا حالا پیــش آمده همســایه عجیب‎وغریبی 
داشته‎باشــید؟ نه؟ خب پــس برای همین از اســم این کتــاب تعجب کردیــد. کله‎خرها یک 
خانواده غیرعادی‎اند. راســتش را بخواهیــد خیلی‎خیلی غیرعادی‎اند. اصلا آدم نیســتند 
بلکه کفتارهایی هســتند که خودشــان را آدم جازده‎اند. داســتان این خانواده غیرعادی از 
زمانی شــروع می‎شــود که تصمیم می‎گیرند در خانه شــماره ۴۱ خیابان فریلنــد در محله 
تدینگتون انگلیس زندگی کنند. از روزی که پا به این خانــه می‌گذارند، ماجراهای عجیب 
و خنده‌دار برایشــان رخ می‎دهــد چون گاهی یادشــان مــی‌رود عادت‌های کفتاری‎شــان 
را پنهــان کننــد برای همیــن زندگــی آن‎هــا از دیگــران هیجان‎انگیزتر اســت. مثــا تصور 

کنید خانواده کله‎خرهــا به فکر بیفتد که 
یک کفتار پیــر را از پارکی حفاظت‎شــده 
نجات بدهد یــا بخواهد بــرای تعطیلات 
کنار ســاحل بــرود یا بــه حیوانــات دیگر 
کمک کند؛ حدس بزنید چه اتفاق‌هایی 
انتظارشان را می‌کشــد! کله‎خرها از آن 
دســت خانواده‎هایی نیســتند که دنبال 
اتفــاق برونــد، ایــن ماجراها هســتند که 
آن‎هــا را پیــدا می‎کننــد. در مجموعــه 
رمان »کله‎خرها« کلی لحظه‌های شــاد، 
غمگیــن و دلهــره‎آور تجربــه می‎کنیــد. 
کله‌خرهــا آن‎قــدر بامزه‌انــد که دوســت 
داریــد ماجراهای‎شــان را تا انتهــا دنبال 
کنید بدون این‌که کتاب را لحظه‎ای زمین 
بگذارید. این مجموعه را »جولیان کلری« 
نوشته و »بهار اشراق« ترجمه کرده‎است.

   

  من کی‎ام ؟

منوچهر والی‌زاده هســتم، متولد چهار تیرماه سال ۱۳۱۹ و از سال ۱۳۳۹ در زمینه دوبله و 
صدا فعالیت می‌کنم.

  چطور دوبلور شدم؟

من از طریق تئاتر وارد کار دوبله شدم؛ در دوره نوجوانی 
در خانه جوانان، تئاتر را به ‏صورت آماتور شروع کردم، 
ســپس در لاله‌زار تئاتــر را به‎صورت جــدی و حرفه‌ای 
ادامه دادم. در تئاتر صدایم مورداستقبال قرارگرفت و 
این چنین بود که سال ۱۳۳۹ وارد دوبله شدم و تا الان 
حدود ۶۰سال است که در این حرفه فعالیت می‌کنم.
  شمــا چطــور می‌توانیــد همــکار مــن 

شوید؟

خوشــبختانه چند ســالی است که 
تقاضــا بیــن نوجوانــان و جوانان 
برای ورود به عرصــه دوبله زیاد 
شده و این نشــان‎دهنده علاقه 
ایــن  در  اســتعداد  وجــود  و 
زمینه است. معمولا هرسال 
واحــد دوبــاژ صداوســیما 
و تلویزیــون فراخوان‌هــا و 
کلاس‌هایــی بــرای دوبله و 
گویندگــی برگزار می‌کند که 
می‌توانیــد از ایــن طریــق وارد 
دنیای دوبله و صدا شــوید. البته 
تا جایی که بنده اطلاع دارم یکی، 

دو سالی است که این کلاس‌ها و فراخوان‌ها به‎صورت جدی دنبال نشده‎است. ازطرف دیگر 
این روزها کلاس‌ها و موسســه‌های زیادی در شــهرهای مختلف به آموزش دوبله می‌پردازند 
که به‎نظر می‎آید تعدادی از این کلاس‌ها مفید و کارآمد اســت اما بعضی هم این‎گونه نیســت. 
به‎نظر من ورود به عرصه دوبلاژ از طریق تلویزیون و صداوسیما بهتر است چراکه در این روش 
تازه‌کاران و علاقه‌منــدان می‌توانند از مزایای معنوی کار بهره‌مند شــوند. اما این تنها مســیر 
نیســت، امروز در تمام شــهرهای ایران روی دوبله حســاب ویژه‌ای باز شده‏است پس جوانان 
علاقه‏مند می‌توانند دوبله را در شهرهای خود دنبال کنند و از این نظر هیچ محدودیت و فرقی 

با تهران وجود ندارد.
  یک دوبلور باید چه ویژگی‌هایی داشته‌باشد؟

برای وارد شدن به هر رشته‌ای داشتن پشتکار، عشــق و علاقه عامل موفقیت خواهدبود و کار 
دوبله هم از این قاعده جدا نیســت. این کار، نیاز به مقاومت و حضور مستمر دارد و با مقاومت 
و سخت‌کوشی اســت که موفقیت و تجربه در دوبلاژ حاصل می‌شــود؛ علاوه‌بر این کار دوبلاژ 
به گونه‌ای نیست که بشود در آن دو شغله بود پس باید هدف و مسیر اصلی‎تان باشد تا بتوانید 
در آن موفقیت به‎دست آورید. همچنین افزون بر این ویژگی‎ها، داشتن صدا و بیان مناسب از 
ضروریات این حرفه است. این روزها همه جوانان می‌توانند خودشان را با کمی تمرین محک 
بزنند تا به این نتیجه برســند که آیا از لحن، بیان و صدای مناســبی بــرای کار دوبله برخوردار 

هستند و بعد تصمیم بگیرند به‎صورت حرفه‌ای این کار را ادامه دهند.
   چه آینده‌ای پیش روی یک دوبلور است؟

همان‎طور که عرض کردم حضــور در حرفه دوبلاژ از طریــق تلویزیون و صداوســیما می‌تواند 
شــرایط مناســب‌تری را برای علاقه‌مندان رقم بزند به این دلیــل که فواید معنــوی این کار از 
طریق تلویزیون بیشــتر خواهدبود وگرنه امروزه به‎واســطه فضای مجــازی و امکانات ویژه آن 
هرکسی می‌تواند دوبلور شود و کاری را دوبله و در همان فضاهای مجازی انتشار دهد اما این 
شــیوه نمی‌تواند راه‌حل مناســبی چه ازحیث درآمد و چه ازنظر مزایای معنوی باشد. عده‌ای 
فکر می‌کنند که دوبله حرفه پردرآمدی است اما این باور غلط است. اصولا در کارهای هنری، 
وضعیت مالی چندان خوبی وجود ندارد و عشــق و علاقه حرف اول را می‌زند. امیدوارم همه 
شــما جوانان و نوجوانان علاقه‎مند به حرفه دوبله با استقامت و پشــتکار که لازمه هر حرفه‌ای 

است، در مسیر رسیدن به هدف و علاقه‌تان تلاش کنید و به نتیجه دلخواه‏تان برسید.

زهرا فرنیا| طنز پرداز

جوانه؛ بهترین روزنامه خاورمیانه به گواهی آینه! 
شــاید فکر کنید پیام های  ارســالی شــما به مجلات و روزنامه های مورد علاقه تان، 
خوانده نمی شــود در صورتی که این طور نیست ؛ خوانده می شــود،   آن هم به طور 
 کامل اما در کمــال ناباوری با بی توجهی که کشــنده ترین ســاح اســت، تکه و پاره 
می شــود .مــا چــون خیلــی طرفــدار صلحیــم،  ایــن ســتون را راه انداختیــم که با 
 شــما دوســت باشــیم و اختلاط کنیم . نویســنده این ســتون می داند که چطور به 
پیام هایتان جواب بدهد چون بین خودمان بماند به شــکل شگفت انگیزی خودش 

هم یک روز نوجوان بوده . 

  جدی خودتون با این چیزایی که می‌نویسید حال می‌کنید؟ راستشو بگینا! 
   بله. ما نه‌تنها با جوانه خیلی حال می‌کنیم، بلکه معتقدیم بهترین نشریه‌ نوجوان ایران، 
خاورمیانه، آسیا و حتی دنیاست. این را ما نمی‌گوییم، همه می‌گویند. تازه در زیرزمین دفتر 
روزنامه یک آینه قدیمی داریم که مســئول زندگی ســام هرروز می‌رود و می‌پرسد: »ای آینه‌ 
راستگو! کدوم روزنامه از همه روزنامه‌های دنیا بهتره؟ کدوم صفحه بهتره؟ هرچی می‌خوای 
بگی بگو ولی فقط راستشو بگو«. بعد از کنار جیب اش تیروکمان مگسی را نشان می‌دهد و آینه 

هم درکمال صداقت، به جوانه اشاره می‌کند و راستش را می‌گوید!

   سلام جوانه ، مطالب خیلی خوبی می‌ذارین ممنون ولی یه‌ذره نمکش رو زیاد کنید.
   این‌که مــا نمکش را زیاد نمی‌کنیم به‌خاطر ســامتی خودتان اســت. از مضرات نمک 
چیزی می‌دانیــد؟ می‌دانید باعــث افزایش فشــار خون می‌شــود؟ می‌دانید بــا کلیه‌ها چه 
می‌کند؟ می‌دانید خطر ســکته‌ مغزی را تا چند درصد افزایش می‌دهــد؟ می‌دانید جریان 
فرســودگی باتری موبایل‌تان را تا چه‌حد تشــدید می‌کند؟ ما به فکــر خودتانیم وگرنه نمک 

که هست.
     جوانه می‌شه دستور آشپزی بذاری؟ مامانم هی بهم می‌گه اگه من یه روز نباشم، 

شماها از گشنگی می‌میرین.
   من فکر می‌کنم مادر عزیزتان بیشتر از این‎که نگران آشپزی بلدنبودن شما باشد، نگران 
تنبلی و شکمو بودن‌تان است وگرنه اگر یک‌روز نباشــند می‌توانید زنگ بزنید از بیرون غذا 
بگیرید یا نهایتش نان خشک بخورید تا مادرتان برگردد. این‌که نگران مردن شما از گرسنگی 

هستند، ربطی به آشپزی ندارد!

 زندگی‌سلام
  یک شنبه
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مهسا کسنوی| خبرنگار

داستانی برای بلندخندیدن 

ریحانه رمضانی‎تیموری | خبرنگار افتخاری جوانه

فاطمه قاسمی| مترجم

یک‎شنبه‎هااین جا با هم زبان تمرین 
می کنیم.به مــا بگویید یاد گرفتن 
چه چیزهایی در زبان انگلیسی برای 
تان ســخت اســت تــا راه آســان تر 

کردنش را با هم پیدا کنیم .

  

Among Between )درمیان گروهی از از افراد و چیزها( )درمیان دو نفر یا دو چیز(

امیر محمد ملک‎زادگان| خبرنگار افتخاری جوانه

رفقا سلام!
چه نشسته‎این که کلی جشنواره و مسابقه 

و رویداد مخصوص نوجوون‎ها داره برگزار میشه! 

مثلا جشنواره دانش‌آموزی »فیلم کوتاه مدرسه« که هرکسی 

با هر علاقه و استعدادی از فیلم‎نامه‎نویسی و عکاسی و طراحی پوستر 

گرفته تا تیزر تبلیغاتی و فیلم داستانی و مستند، می‎تونه توش شرکت کنه. 

http://madresefestival.ir جا رو ببینید؛‎این

شماره پیامک 2000999تا سی‎ویکم تیرماه فرصت دارین ثبت‎نام کنین.
شماره تلگرام 09354394576

تلفن تحریریه 05137634000  

    

 I can't decide between blue and green .                                                             :مثال

بین آبی و سبز نمی‌توانم تصمیم بگیرم.

      Among all the students in the class, the only one to get a  :مثال
good grade was Saeid

درمیان تمــام دانش‌آموزان کلاس، تنها کســی که نمره 
خوب گرفت سعید بود.

 متن و اجرا:ماسک بزنیم 
محمدپور - مرادی

کمیک

ی
ی : زهره اقطاع

صویر ساز
ت

ی 
ی : سعید مراد

صویر ساز
ت

 همه‌ ما می‌دانیم که باید روزانه حتماً ســه بار مســواک بزنیم و نخ دندان بکشیم تا دندان‌هایی ســالم داشته باشیم. 
اما سلامت دهان و دندان، فراتر از داشــتن دندان‎هایی مرتب است و به‌نوعی به سلامت 

عمومی شــما هم مربوط می شــود. بهداشــت دهان روی دیگر قســمت‌های بدن تاثیر 
می‌گذارد و اگر در نوجوانی از دندان‌های‌تان مراقبت کنید، مانع از بروز مشکلات عفونی 

در بزرگ ســالی خواهیدشــد. ســالم نبودن دندان‌ها می‌تواند باعث عفونــت و التهاب در 
لثه‌های شما شود و این عفونت ازطریق خون به قلب و دیگر اعضای داخلی برسد و به 

مشکلات عروقی، سکته مغزی یا حمله قلبی منجرشود. پس هربار که برای مسواک 
زدن تنبلی کردید به قلب، لثه و دیگراعضای بدن خود فکر کنید و ســریع دست‎به‎کار 

شوید. برای سلامت دهان و دندان‌، علاوه‌بر مسواک زدن می‌توانید در تغذیه خود تغییر 
ایجاد کنید؛ برای مثال غذاهای قندی کمتر بخورید، کلســیم را بــه وعده‌های‌تان اضافه 

کنید، نوشیدن آب را فراموش نکنید و میوه‌های حاوی آنتی‌اکسیدان را در برنامه غذایی‌تان 
بگنجانید. همچنین اگر مراقب دندان‎های‌تان باشید، لبخند زیبا‌تری خواهیدداشت و هیچ 

عملی مثل یک لبخند زیبا، نمی‌تواند صورت شما را پر‌انرژی، شاد و درخشان نشان دهد.

ن
لای

س از: هنرآن
عک

پیشنهاد

بگو نگو

مسیر

کلاس زبان

دو در در جلو و یه در در پایین قرار داره.
 از هر کدوم خواستین تشریف ببرین داخل

حالا 
بامزه اینه که 

ماسک رو موقع 
صحبت باهم یا 
عطسه کردن 

برمی‌دارن

ببخشید 
دوستان این‌جا 

تعطیله. بریم یه 
جای دیگه پیدا 

کنیم

مگه 
چونه‌اش هم 

سوراخ داره که 
ماسک رو زده رو 

چونه؟

ببخشید درِ پارکینگ 
خرابه. فعلا می‌تونید از همین دو 

در بالا برید داخل

بدون شرح

نکته : این معنی، بخشی از کاربرد این دو کلمه است و استثناهایی وجود دارد.

.


